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q u e l ' h o m m e s u r la t e r r e . S i h a u t q u ' o n r e m o n t e d a n s l e passé, o n y 
découvre l e u r t r a c e . O n l e s v o i t se m a n i f e s t e r e n t o u t siècle e t e n t o u t 
p a y s c h e z l e s p e u p l e s l e s p l u s différents d e génie e t d e mœurs, l e s p l u s 
séparés p a r d e s d i s t a n c e s d e t e m p s e t d e l i e u x . .. 

C ' e s t q u ' e n effet, c o m m e l e d i t f o r t b i e n R i v a r o l , les p r o v e r b e s s o n t 
l e s f r u i t s d e l'expérience d e s p e u p l e s , e t c o m m e l e b o n s e n s d e t o u s l e s 
siècles réduit e n f o r m u l e . . . 

N o hacen fa l ta más citas. L o que m e interesa mostrar es cierto aire de 
f a m i l i a , m u y de l a época, y frecuente sobre todo en l i b r o s franceses. Quizá 
el p u n t o de arranque de estas ideas esté en el siglo x v m (Vico , H e r d e r ) , 
pero es n a t u r a l sospechar que Hernández las conociera sólo a través de 
textos como los citados. 

E l re lat ivamente deta l lado prólogo de l a V u e l t a nos ofrece p o r ú l t imo, 
y de m a n e r a i n d i r e c t a , su p r o p i a fecha de composición (no l a fecha de 
composición d e l p o e m a m i s m o , el cua l , según sabemos, fue e laborado p o r 
Hernández c o n más t i e m p o y t r a n q u i l i d a d que l a I d a ) . E n efecto, l a i n ­
troducción de V i c e n t e F i d e l López a L a s n e u r o s i s . . . de R a m o s Mej ía (cf. 
ed. cit., p. 88), escrito c i tado p o r Hernández, l l e v a l a fecha 24 de octu­
bre de 1878. C o m o era previs ible , e l prólogo d e l a V u e l t a , e laborado 
después de l a terminación d e l poema, es poco anter ior a l a impresión de 
l a obra . 

E M I L I O C A R I L L A 

L A A D J E T I V A C I Ó N M O D E R N I S T A E N R U B É N D A R I O 

E n otra ocasión hemos señalado l a i m p o r t a n c i a que tiene e l adjetivo 
en l a estética m o d e r n i s t a 1 . E x a m i n a n d o ahora el empleo d e l adjetivo en 
l a o b r a l írica d e l m a y o r poeta d e l m o d e r n i s m o , trataremos de poner de 
relieve l a esencia de su m o d e r n i d a d . 

L a poesía de R u b é n Dar ío anter ior a 1887 es, e n su m a y o r parte, de 
léxico netamente t r a d i c i o n a l , p o r l o cua l n o l a tomaremos en cuenta aquí . 
L i m i t a r e m o s nuestro análisis a las poesías contenidas en los seis tomos 
que v a n de A z u l a C a n t o a l a A r g e n t i n a y o t r o s p o e m a s , y estudiaremos 
sobre todo los adjetivos que expresan percepción sensorial. 

E n su empleo d e l adjetivo, c o m o en los demás aspectos de su creación, 
R u b é n D a r í o es poeta de genio sintético. N o i n v e n t a adjetivos, y raras 
veces usa neologismos y gal ic ismos 2 . P o r l o general , su adjetivación es 
t r a d i c i o n a l y castiza. S i n embargo, renueva el adjet ivo mediante u n a 
serie de procedimientos que a continuación expondremos. 

I. R E N O V A C I Ó N D E L S E N T I D O T R A D I C I O N A L 

1) E l a d j e t i v o , c l a v e d e u n a metáfora.-Aunque e l sustantivo suele 
l levar el peso de l a metáfora, el adjetivo es e l que realmente l a e x p l i c a . 

1 E . G A R C Í A - G I R Ó N , "«La azul sonrisa». Disquisición sobre la adjetivación moder­
nista", R e v l b , 20 (1955), pp. 98-99. 

2 Sus escasos neologismos suelen ser más bien verbos y sustantivos como p a n a m e r i -
c a n i z a r , n e m r o d i z a r , c a n a l l o c r a c i a , m e d i o c r a c i a , b u l e v a r e s , etc., y aparecen sobre todo 
en su prosa. 
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Así, en el verso " e l vasto a l tar e n donde t r i u n f a l a a z u l s o n r i s a " ( L a es­
p i g a , P P , 24o) 3 , l a metáfora - a s o c i a c i ó n metagógica de u n adjetivo des­
c r i p t i v o c o n u n sustantivo m e t a f ó r i c o - está e n s o n r i s a , pero e l adjetivo 
a z u l nos hace ver que se trata d e l cielo. E n el p o e m a A Rémy d e G o u r -
m o n t ( E C E , 353) encontramos u n a metáfora análoga, a u n q u e algo más 
vaga p o r lo abstracto d e l sustantivo y l a ambigüedad d e l adjet ivo (¿cielo 
o mar?): 

A q u í estaría S i m o n a 

bajo u n t o r o n j e r o e n flor, 

v i e n d o las velas l a t i n a s 

e n l a a z u l a d a v is ión. 

E n este género de metáforas aparecen c o n m a y o r frecuencia los ad­
jetivos que d e n o t a n sensación colorista; n o fa l tan , s i n embargo, las metá­
foras hechas a base de adjetivos acústicos o fónicos, como ésta de C o s a s 
d e l C i d ( P P , 233): " L a s ermitas l a n z a b a n en el aire s o n o r o / su m e l o d i o s a 
l l u v i a de tórtolas de o r o " . E n Canción (a l a m a n e r a d e V a l t i e r r a ) (PP, 
237) encontramos u n a sinestesia acústica de i n d u d a b l e estirpe gongor ina , 
e n l a c u a l el adjetivo describe el m u r m u l l o d e l agua e n l a fuente: 

Y m i e n t r a s l a h e r m o s a juega 

c o n e l s o n o r o d i a m a n t e , 
más e n c e n d i d o q u e a m a n t e 

e l fogoso a m a n t e l l e g a . . . 

E n P r o s a s p r o f a n a s y en C a n t o s d e v i d a y e s p e r a n z a se encuentran a cada 
paso fonismos como " s o n o r a rosa métrica", " s o n o r o m a r f i l " , " s o n o r a p e r l a " , 
"so l s o n o r o " , y a ú n más frecuentemente las sinestesias opuestas, en que 
u n a i m a g e n v i s u a l se a p l i c a a los sonidos (fotismo): "verso a z u l " , " p u r ­
púreo y ardiente v i b r a r de t u p a l a b r a " , "sonetos áureos", "arpegios 
áureos", "verso d e o r o " , "risas b l a n c a s " , " r i s a d e p l a t a " . 

E n l a metáfora m o d e r n i s t a entra también e n juego e l s i m b o l i s m o de 
los colores. Sabido es que, a p a r t i r d e l r o m a n t i c i s m o , el co lor suele tras­
pasar en la poesía su función puramente pictórica o sensorial y a d q u i r i r 
m a y o r trascendencia sugestiva m e d i a n t e procedimientos relacionados con 
l a p i n t u r a y l a música d e l i m p r e s i o n i s m o y d e l s i m b o l i s m o franceses". E l 
m a t i z simbólico e i m p r e s i o n i s t a que e l adjetivo cromático adopta en l a 
poesía finisecular concuerda c o n el concepto de l a poesía como exter ior i -
zación de u n a exper ienc ia i n t e r n a , casi mística - " u n phénomène psychi­
q u e X , q u i ne se p r o d u i t que dans les esprits bons conducteurs: si T o n 
préfère, u n e V i s i t a t i o n " 5 . L a poesía trata de expresar la i n t i m i d a d d e l 
poeta, pero n o puede emplear los métodos directos de l a lógica p a r a co-

3 Citamos por la siguiente edición: R U B É N D A R Í O , Poesía, ed. E . Mejía Sánchez, 
México, 1952; empleamos estas abreviaturas: A : A z u l . . . ; P P : P r o s a s p r o f a n a s y o t r o s 
p o e m a s ; C V E : C a n t o s d e v i d a y e s p e r a n z a ; E C E : E l c a n t o e r r a n t e ; P O : P o e m a d e l 
otoño y o t r o s p o e m a s ; C A : C a n t o a l a A r g e n t i n a y o t r o s p o e m a s . 

4 Sobre la función extra-sensorial del color en la poesía véanse estos excelentes aná­
lisis: E , K. M A P E S , L ' i n f l u e n c e française d a n s l'œuvre d e Rubén Darío, Paris, 1925, 
p p . 75-85; Y . P I N O S A A V E D R A , L a poesía d e J u l i o H e r r e r a y R e i s s i g , Santiago de Chi le , 
1932, pp. 76-83; M A R Í A H O R T E N S I A L A C A U , E l m u n d o poético d e C o n r a d o Nalé-Roxlo, 
Buenos Aires, 1954, p p . 231-261. 

6 M . R A Y M O N D , D e B a u d e l a i r e a u surréalisme, Paris, 1947, p. 57. 
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m u n i c a r lo que es trance inefable. N u e s t r a esencia, l o ínt imamente nues­
tro, es l a sensación; pero l a sensación, a d i ferencia de l a idea, no puede 
comunicarse. U n concepto lógico es def inible , pero l a sensación de v e r d e , 
p o r e jemplo, sólo puede experimentarse; p o r lo tanto, l a poesía que t iende 
a expresar sensaciones deja de c o m u n i c a r y se convierte en u n a m a n e r a 
de sugerir. Esto exige d e l poeta el d o m i n i o de u n sistema de símbolos 
que sugieran a l lector algo parec ido a l a intuic ión creadora i n i c i a l 6 . D e 
ahí el carácter p e r s o n a l i s m o de la poesía m o d e r n i s t a . " E l m o d e r n i s m o 
- d i c e V a l l e - I n c l á n - consiste en q u e d a sensaciones, que es lo verdadera­
mente personal , mientras las otras l i teraturas sólo d a b a n ideas, cosas pro­
pias d e l a m b i e n t e " 7 . E n resumen: el c o l o r i d o , c u a n d o n o es mera deco­
ración o p u r o goce sensual, es l a expresión sintética de estados anímicos. 

E n E l r e i n o i n t e r i o r ( P P , 230), Dar ío puede dar a l o b l a n c o l a con­
notación t r a d i c i o n a l de pureza, castidad, etc.: 

P o r e l l a d o derecho d e l c a m i n o a d e l a n t a , 

e l paso leve, u n a a d o r a b l e teoría 

v i r g i n a l . Siete blancas doncel las , semejantes 

a siete blancas rosas de grac ia y de a r m o n í a 

q u e e l a l b a conste lara de per las y d i a m a n t e s ; 

pero también, como M e l v i l l e , puede dar le u n a connotación de pavor, a l 
asociar u n a s e n s i b i l i d a d p u r a e i n m a c u l a d a c o n l o s a t á n i c o - antítesis pre­
d i l e c t a de l a escuela decadentista de B a u d e l a i r e , H u y s m a n s y D ' A n n u n ¬
z i o - ; así e n e l E l o g i o d e l l i m o . Señor O b i s p o d e Córdoba. . . ( E C E , 322): 
" u n báculo que era como u n ta l lo de l i r ios , / u n a v i d a en c i l ic ios de ado­
rables m a r t i r i o s , / u n b l a n c o h o r r o r de B e l c e b ú " . E n c a m bi o , en l a des­
cripción de los estragos que causó el terremoto i t a l i a n o de 1908 ( S a n t a 
E l e n a d e M o n t e n e g r o , P O , 384) el h o r r o r se tiñe d e l v a l o r afectivo de l a 
tragedia p o r m e d i o d e l adjetivo n e g r o : 

R e g i ó n q u e e l espanto prefiere 

y e n d o n d e l a M u e r t e más h i e r e . . . 

¡Ay! ¡ M i s e r e r e ! . . . ¡Miserere! 

¡Mas o íd u n celeste a l l e g r o ! 

E s q u e pasa e n e l h o r r o r negro 

Santa E l e n a de M o n t e n e g r o . 

E l ro jo suele ser símbolo de l a v i o l e n c i a , l a destrucción o l a concupis­
cencia, s i n d u d a p o r asociación c o n e l co lor de l a sangre, y refleja siem­
pre u n c o n t e n i d o e m o c i o n a l , u n estado de á n i m o d e l poeta: 

Sangre de los m a r t i r i o s . E l sa l ter io . 

H o g u e r a s , leones, p a l m a s vencedoras; 

los hera ldos rojos c o n q u e d e l m i s t e r i o 

v i e n e n precedidas las grandes auroras . 

Sangre q u e vierte el cazador. E l c u e r n o . 

F u r i a s escarlatas y rojos dest inos 

6 Véase T . S. E L I O T , " T h e three voices of poetry", T h e A t l a n t i c M o n t h l y , A p r i l 

1954. P- 42¬
' "Modernismo" , en Ilustración Española y A m e r i c a n a , 22 de febrero de 1902, p. 114. 

Cf. también lo que dice M A X A U B , L a poesía española contemporánea, México, 1954, 
P - 73' 
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f o r j a n e n las fraguas d e l oscuro i n f i e r n o 

las fatales armas d e los asesinos. 

( C a n t o d e la s a n g r e , P P , 223) 

A l l a d o i z q u i e r d o d e l c a m i n o y p a r a l e l a ­

m e n t e , siete m a n c e b o s . . . 

v i e n e n t a m b i é n . Sus l a b i o s sensuales y encendidos, 

de efebos c r i m i n a l e s , son c u a l rosas s a n g r i e n t a s . . . 

- ¡ P r í n c i p e s , estrechadme c o n vuestros brazos r o j o s ! 

( E l r e i n o i n t e r i o r , P P , 230-232) 

2) E m p l e o d e l s e n t i d o etimológico.-Uno de los aspectos más intere­
santes del m o d e r n i s m o , y a l a vez u n o de sus m u c h o s paralelos con e l 
barroco, es el esfuerzo d e l i b e r a d o p o r enr iquecer el léxico poético. P e r o 
e l m o d e r n i s m o n o suele hacer lo c o n troquelaciones cultas, s ino que vuel ­
ve a l s ignif icado et imológico de las palabras, p e r d i d o ya en sus connota­
ciones modernas. P o r e jemplo, el adjet ivo f l a m a n t e * n o se asocia ya c o n 
l a idea de ' l l a m a ' ; D a r í o restaura justamente esa asociación o r i g i n a l 
( D e z i r , P P , 234): 

Y a l l l e g a r l a p r i m a v e r a , 

e n m i r o j a sangre fiera 

t r i p l e l l a m a fue e n c e n d i d a ; 

yo a l flamante a m o r entrego 

l a v e n d i m i a de m i v i d a 

bajo p á m p a n o s d e fuego. 

L o m i s m o cabe decir de a q u i l i n o , adjetivo c o n que se describe u n rostro 
o, más comúnmente , u n a n a r i z semejante a l p i c o d e l águila, y que Dar ío 
e m p l e a e n su sentido et imológico: " H a y algo q u e viene como u n a inva­
sión a q u i l i n a / que aguarda t e m b l a n d o l a c u r v a d e l A r c o T r i u n f a l " 
( A F r a n c i a , E C E , 314). T a m p o c o es c o m ú n el empleo de e q u i n o como 
equivalente d e l geni t ivo 'de caballos ' : " y h u y a e l t r o p e l e q u i n o p o r l a 
m o n t a ñ a vasta" ( R e s p o n s o , P P , 223). Y a r g e n t i n o suele designar sólo u n 
sonido (especialmente el de l a voz h u m a n a ) , mientras q u e D a r í o l o em­
p l e a p a r a referirse a l m e t a l m i s m o : "o e l q u e h a detenido su carroza 
a r g e n t i n a " ( S o n a t i n a , P P , 188); "y ve pasar en su torre a r g e n t i n a / a u n 
rey de O r i e n t e sobre u n d r o m e d a r i o " (Pórtico, P P , 212) 9. 

3) A p r o v e c h a m i e n t o d e l s e n t i d o a m b i v a l e n t e . - E n las frases adjetiva­
les, especialmente en las de sentido metafórico, l a construcción preposi­
c i o n a l acentúa l a metáfora y a veces l a crea, m e d i a n t e l a combinación d e l 
sentido concreto c o n el abstracto. P o r e jemplo, e n e l soneto /. /. P a l m a , 
" e l l a , a l cantor ofrece l a septicorde l i r a , / o, r í tmica y sonora, l a f lauta 
d e c r i s t a l " (A, 181), d e c r i s t a l acentúa l a metáfora m u c h o más q u e p u d i e r a 
hacer lo c r i s t a l i n o , puesto q u e expl íc i tamente describe l a h e c h u r a d e l ins­
t r u m e n t o y a l a vez sugiere su fino sonido. D e m o d o semejante, en l a 
metáfora " q u e de sangrientas rosas e l fresco a b r i l te adorne / y de cla-

8 Inc luido por D Á M A S O A L O N S O , L a l e n g u a poética d e Góngora, M a d r i d , 1935, p. 55, 
entre los cultismos de la S o l e d a d p r i m e r a , y perteneciente al vocabulario de los poetas 
latinizantes de fines del siglo x iv a principios del x v i . 

8 E n " . . . la América i n g e n u a que tiene sangre indígena" (A R o o s e v e l t , C V E , 260), 
¿no tendrá el adjetivo i n g e n u o el sentido etimológico de 'nacido l i b r e ? 
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veles d e rubí" ( R e s p o n s o , P P , 222), n o sólo se evoca e l co lor encarnado, 
s ino que se reviste a los claveles de todas las cual idades de l a p i e d r a 
preciosa. 

4) A p r o v e c h a m i e n t o d e l s e n t i d o p l u r i v a l e n t e . - E l adjet ivo p l u r i v a l e n ­
te es a q u e l q u e suscita múlt iples evocaciones a l a vez. U n adjetivo como 
a l b o se puede emplear e n l u g a r de b l a n c o p o r u n sinfín de razones esti­
lísticas: p o r q u e es p a l a b r a desusada, p o r su sonido, p o r q u e presta eleva­
ción a l estilo, etc.; pero c u a n d o D a r í o describe l a b l a n c u r a con e l adje­
t ivo eucarístico (Pórtico, P P , 214), l a evocación es m u c h o más comple ja : 

ante su sacra y g r a n d i o s a e s c u l t u r a 

hay u n a l á m p a r a e n a l b o C a r r a r a 

de u n a eucaristica y casta b l a n c u r a . 

L a b l a n c u r a que aquí se evoca es l a de l a H o s t i a consagrada ("pan euca­
rístico"), y p o r l o tanto el adjetivo suscita m u l t i t u d de asociaciones: de­
voción, emoción rel ig iosa, a c t i t u d hierática y l i túrgica ante el objeto que 
se describe, e l sacrificio de l a misa , las blancas vestiduras d e l sacerdote 
y de los acólitos, los paños d e l altar, etc. E l adjet ivo f r e s c o , además de 
a l u d i r a l frescor, denota l o nuevo, reciente, r o b u s t o y lozano en " c u a l 
l a más f r e s c a y g e n t i l de las n i n f a s " (Pórtico, P P , 211). Múlt ip les son tam­
b i é n las asociaciones del epíteto e n c e n d i d a (calor, color, irritación, infla­
mación, etc.) en I n v e r n a l (A, 171): 

E l I n v i e r n o es ga leota , 

p o r q u e e n las noches frías 

P a o l o besa a Francesca 

e n l a b o c a e n c e n d i d a . 

Y a l apostrofar D a r í o a V e r l a i n e : " P a d r e y maestro mágico, l iróforo ce­
leste. . . " ( R e s p o n s o , P P , 222), a lude c o n el adjet ivo mágico a l satanismo 
de V e r l a i n e ( C r i m e n A m o r i s ) y dice a l a vez que es como el mago del 
zoroastrismo, el sumo sacerdote de l a poesía m o d e r n a , el hechicero o as­
trólogo m á x i m o de l a poesía: todo esto además d e l sentido figurado de 
'maravi l loso , estupendo', etc. P e r o l a c o m p l e j i d a d de asociaciones no se 
puede ver b i e n s ino en e l c o n j u n t o de u n poema. H a y que leer, p o r ejem­
p l o , el soneto I t e , m i s s a e s t ( P P , 202), donde n o sólo cada adjetivo, s ino 
el léxico todo v a cargado de evocaciones p lur iva lentes . 

I I . I N N O V A C I O N E S A D J E T I V A L E S 

1) N e o l o g i s m o s . . - A l tratar d e l léxico de u n poeta, es s iempre dificilí­
s imo establecer si él h a sido e l p r i m e r o en emplear ta l o c u a l pa labra . 
S i n u n a investigación m i n u c i o s a de i n f i n i d a d de textos anteriores, sería 
i m p o s i b l e d e t e r m i n a r hasta dónde es i n n o v a d o r R u b é n Darío. L imitán­
donos a los estudios ya hechos p o r críticos y lexicógrafos, notamos que 
en r e a l i d a d son escasos los neologismos darianos. E l poeta suele emplear 
sustantivos raros, poéticos o técnicos, pero sus adjetivos son, p o r l o gene­
r a l , netamente castizos. S i algo nos sorprende es l a l i b e r t a d poética - p o r 
n o decir l i c e n c i a - con que "casa p o r p r i m e r a vez u n adjetivo con u n 
sustantivo", c o m o d i j o M a e z t u acerca de Valle-Inclán. V e n u s i n o se re­
fiere en general a V e n u s a , c u n a de H o r a c i o ; pero D a r í o lo refiere a V e n u s : 
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" S u ave es l a v e n u s i n a , l a t ímida p a l o m a " ( C a t u l l e Mendès, A , 180); "dos 
nevadas palomas v e n u s i n a s " ( F r i s o , P P , 224). A l g u n a vez e l casamiento 
resulta engañoso, como c u a n d o e l poeta h a b l a de l a " f i rme t izona, b r o n ­
cíneo o l i f a n t e " Pórtico, P P , 215), pues o l i f a n t e es 'cuerno de m a r f i l ' 1 0 . 

E n general , los neologismos usados o creados p o r D a r í o h a n tenido 
f o r t u n a , y sólo e l p u r i s t a intransigente les opondrá reparos. H a n pasado 
a l a lengua general n o pocas voces calificadas de neológicas p o r B e l l o , 
B a r a l t , C u e r v o , T o r o y G i s b e r t y otros lexicógrafos: a l u c i n a n t e , a p e l o t o ­
n a d o , broncíneo, c a r n a v a l e s c o , e m b r i a g a n t e , espectral™, fálico, f l o r e c i d o 
(por florido), j o c u n d o , l u c i f e r i n o , m a c a b r o , m a t i n a l , p a s i o n a l , v o l t e r i a n o . 
Otras aún se resisten: " Q u e el M o r t u i e s t i s d e l candente P a b l o / les for­
j a b a corazas arcangélicas" ( L a c a r t u j a , C A , 416); " E n el e r e c t o término 
coloco u n a c o r o n a " (Propósito p r i m a v e r a l , C V E , 302); "Sobre su a l tar de 
oro se levanta l a D e a / — t a l en su aspecto icònico l a v i r g e n b i z a n t i n a " 
( L a D e a , P P , 221); " O con a m o r hindú que alza sus l lamas / en l a visión 
s u p r e m a de los m i t o s " (Divagación, P P , 187); " p o l i t o n a y t r iunfante , l a 
s e g u i d i l l a . . . " ( E l o g i o d e l a s e g u i d i l l a , P P , 216) 1 2 . U n o s cuantos neolo­
gismos, obviamente útiles y formados de acuerdo c o n las más estrictas 
advertencias de Andrés B e l l o , son derivaciones de patronímicos que aún 
n o registran los diccionarios- h e r m o s i l l e s c o j u p i t e r i n o v e r l e n i a n o i v a g -
n e r i a n o . L o m i s m o puede decirse de éstos que i n c l u y e T o r o y G i s b e r t en 
su breve e x a m e n d e l v o c a b u l a r i o de R u b é n D a r í o ( o p . c i t . , p . 64): e x t r a -
h u m a n o , florestal, hímnico, s e p t i c o r d e , t a l i s m a n i c o , tritónico. 

2) G a l i c i s m o s ' . - ^ " g a l i c i s m o de l a m e n t e " a que a lude V a l e r a en l a 
célebre carta-prólogo a A z u l . . . n o pasa de ser eso, y fuerza es a d m i t i r 
que V a l e r a tenía toda l a razón c u a n d o decía que el lenguaje de R u b é n 
Dar ío es en el f o n d o "español legí t imo y de b u e n a ley". E n l a adjetiva­
ción, los galicismos l l e g a n apenas a u n a m e d i a docena, y son casi todos 
"de i m p r e s c i n d i b l e necesidad y más o menos a d m i t i d o s y a p o r todo el 
m u n d o " : "Par lanchína, l a dueña dice cosas b a n a l e s " ( S o n a t i n a , P P , 188); 
" Y las manos l i l i a l e s agita, c o m o i n f a n t a . . . " ( E l r e i n o i n t e r i o r , P P , 
230); "Entonces e l b u e n D i o s , al lá en su t r o n o . . . " (Ananké, A , 175); 
" . . . u n v u l g o errante, m u n i c i p a l y e s p e s o " ( S o n e t o a u t u m n a l . . ., C V E , 
2 9 8 ) 1 3 ; " F a n f a r r i a s m a c a b r a s , responsos corales" ( C a n t o d e l a s a n g r e , P P , 
2 2 4 ) 1 4 ; " U n coro de poetas y pintores / cuenta historias p i c a n t e s " (Diva-

1 0 M I G U E L D E T O R O Y G I S B E R T , L O S nuevos derroteros del i d i o m a , París, 1918, p. 60, 

dice que broncíneo es "neologismo", pero aparece ya en Cervantes; el neologismo, 
aquí, es o l i f a n t e . 

1 1 E l D i c e . A c a d . acepta e s p e c t r a l sólo con relación a l espectro de la física, pero no 
en el sentido en que Darío lo emplea, y que se ha generalizado muchísimo: " . . .pase 
gigante sombra extraña, / sombra de u n Sátiro e s p e c t r a l " ( R e s p o n s o , P P , 233). 

1 2 A R T U R O M A R A S S O , en su ed. de la Antología poética de Rubén Darío, Buenos 
Aires, 1952, p. 418, dice que el neologismo polítono fue "creado por la casualidad" 
de haberse roto l a curva de la / en la ed. de 1896 de P r o s a s p r o f a n a s ; según él, Darío 
escribió "polífona y t r i u n f a n t e . . . " (polítono falta en el diccionario). 

1 3 E l espeso de este último ejemplo puede ser galicismo ( u n h o m m e épais, igno¬
r a n c e épaisse), pero también simple americanismo: el D i c e . A c a d . lo registra (6* acep­
ción) como argentinismo y venezolanismo con el sentido figurado de 'pesado, impert i­
nente, molesto'. 

" De m a c a b r o (usado en lugar del castizo fúnebre) dice T O R O Y G I S B E R T , o p . c i t . , 
p. 58, que "está ya también muy agarrado, a pesar de su fealdad. H a y que tener la 
afición de los españoles hacia lo extranjero para aceptar una palabra de consonancia 
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gación, P P , 186) 1 5 . E l adjet ivo f u n a m b u l e s c o , en Canción d e c a r n a v a l 
( P P , 194), más que " n e o l o g i s m o " - c o m o l o l l a m a T o r o y G i s b e r t - es 
ga l ic ismo; así l o demuestran los dos versos de las O d e s f u n a m b u l e s q u e s 
de B a n v i l l e que Dar ío pone a m a n e r a de epígrafe d e l poema: 

Y lleve l a rauda brisa, 
sonora, argentina, fresca, 
la victoria de tu risa 
f u n a m b u l e s c a . 

3) R e s t a u r a c i o n e s a d j e t i v a l e s . - S i Dar ío n o i n v e n t a neologismos n i 
abusa de los galicismos, en c a m b i o es frecuente en él, como en tantos mo­
dernistas, l a restauración de viejas palabras. M u c h o s de sus adjetivos son 
perfectamente castizos, pero de poco uso en el h a b l a actua l : " L a anda­
l u z a hechicera, p a l o m a a r i s c a " ( E l o g i o d e l a s e g u i d i l l a , P P , 216); " e l l a 
está toda b e r m e j a / y t iene los ojos bajos" ( D a n z a s g y m n e s i a n a s , C A , 
438); " E l i lustre c i s n e . . . / . . .boga sobre el terso lago e s p e c u l a r " ( F l i r t , 
E C E , 358); " c u a n d o el h i m n o j o c u n d o ¡ d e l despertar de O r i e n t e . . . " 
(Ananké, A , 174); " G a r r i d o infante, de Eros p o r hermoso / émulo y 
p a r . . . " ( F r i s o , P P , 225). E n " n i pájaro g e n t i l que n o me escuche, / n i 
g a r r i d o cantor que no m e l l a m e " (Ananké, A , 175), el adjetivo g e n t i l 
podría ser ga l ic ismo, pero su p r o x i m i d a d a g a r r i d o nos hace pensar que 
procede más b i e n de l a l i t e r a t u r a castel lana ant igua . 

4) A d j e t i v o s p u e s t o s d e m o d a p o r Darío.-Varios adjetivos, a pesar 
de ser tradicionales, p u e d e n considerarse modernistas p o r el uso cons­
tante que de ellos h izo Darío. Él los puso de m o d a , como puso de m o d a 
el cisne y el co lor azul . E n t r e ellos mencionaremos d i v i n o , lírico, mágico, 
m i s t e r i o s o , s o n o r o , cuyo insistente empleo muestra u n concepto p r e d o m i ­
nantemente artístico de l a poesía. L a frecuencia de los adjetivos y frases 
adjetivales q u e a l u d e n a colores b r i l l a n t e s ( b l a n c o , r o j o , a z u l , v e r d e , d e 
o r o ) , a l a l u z y a l ca lor ( l u m i n o s o , a r d i e n t e ) , a lo espacioso ( i n m e n s o , 
v a s t o ) , y de epítetos como r o b u s t o , r u d o , a l e g r e , revela a l poeta sensual 
y pone de manifiesto el aspecto decorat ivo y grandi locuente de su poesía 
anter ior a C a n t o s d e v i d a y e s p e r a n z a . 

E D M U N D O G A R C Í A - G I R Ó N 
D . C. H e a t h , San Francisco. 

tan estrafalaria. ¿Cuándo veremos aparecer los derivados de este «nuevo enriqueci­
miento» de la lengua? ¿Cuándo leeremos macabrería, macabrón, etc.?" 

1 5 T a n t o Baral t como T o r o y Gisbert califican de "galicismo" el empleo de p i c a n t e 
en el sentido de 'chistoso, extraño, desvergonzado'. E n todo caso, será u n galicismo 
bastante antiguo, puesto que el diccionario de A N I C E T O D E P A G É S lo documenta con 
citas de L a r r a , Alarcón, Valbuena y Scío de San M i g u e l . 


